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Die langjährige Erfahrung im Maschi-
nenbau und die ständige Weiterentwick-
lung und Optimierung der Technologien, 
gepaart mit der hohen Qualität und der 
besonderen Langlebigkeit der Fischer 
Mulchgeräte haben dazu beigetragen, 
dass Fischer Mulcher nicht nur national 
sondern auch international große Aner-
kennung genießen.

L’esperienza pluridecennale nell’inge-
gneria meccanica, il costante sviluppo 
ed ottimizzazione delle tecnologie, uni-
ti all’alta qualità e alla longevità, hanno 
contribuito al fatto che le macchine Fi-
scher godono di un grande riconosci-
mento non solo a livello nazionale ma 
soprattutto internazionale.

The many years of experience in me-
chanical engineering and the constant 
further development and optimization of 
the technologies, coupled with the high 
quality and the special durability of Fis-
cher mulchers have contributed to the 
fact that Fischer mulchers enjoy great 
recognition not only nationally but also 
internationally.
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geschichte
storia
history

gründer
fondatore

founder

Christian Fischer



geschichte . storia . history

Gründung der Fischer KG durch 
Franz und Josefine Fischer

Fondazione della Fischer SAS 
di Franz e Josefine Fischer

Foundation of the Fischer SAS 
by Franz and Josefine Fischer

Freizeitunfall Josef Fischer

Incidente fatale Josef Fischer

Recreational accident  
Josef Fischer

Erster Firmensitz

Prima sede

First company headquarters

Internationalisierung

Internazionalizzazione

Internationalization

Eintritt 1° Sohn  
Christian Fischer

Socio primogenito   
Christian Fischer

Entry firtsborn son  
Christian Fischer

Produktion der  
Schlägelmulchgeräte

Produzione delle trincia a  
mazze

Production of the first  
flail mowers

Eintritt 2° Sohn  
Josef Fischer

Entrata del figlio  
secondogenito Josef Fischer

Entry second born son  
Josef Fischer

Errichtung des Fischer  
Factory Sitzes

Realizzazione della nuova  
sede della Fischer Factory

Construction of the new  
headquarters of the Fischer 
Factory  

Bau und Umsiedelung in den neu-
en Firmensitz Handwerkerzone

Costruzione e trasferimento nella 
nuova seda nella zona artigianale 

Construction and relocation to the 
new company headquarters

Produktion der Forstmulchgeräte

Produzione delle trincia forestali

Production of the first forestry 
mower

1956

1994

1969

2009

1975

2019

1982

2020

1988

2022
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firmenwerte
valori aziendali
company values

   Courage
Coraggio . Courage

   Leidenschaft
Passione . Passion

   Vision
Visione . Vision

    Innovation . 
Innovazione . Innovation

Qualität
   Qualità . Quality

  Wachstum
     Crescita . Grow



produktionsstätte
produzione
production

Wenn‘s um Qualität geht, sind wir kompromisslos.  
Nicht nur unsere Geräte, sondern nahezu 90% deren 
Komponenten, werden  im Hause Fischer angefertigt 
und im internen Prüfstand, auf Vibrationen, Geräusche 
und Resistenz getestet und kollaudiert. Nur so können 
wir das höchste Niveau an Qualität garantieren.

Non accettiamo compromessi, quando parliamo di 
qualitá. Ed è proprio per questo che produciamo tut-
te le macchine ed il 90% dei loro componenti nello 
stabilimento della Fischer. Tutti i prodotti vengono 
sottoposti a vari test di resistenza, vibrazioni e ru-
mori nel nostro centro di collaudo interno. Solo così 
possiamo garantire il massimo livello di qualitá.

When it comes to quality, we are uncompromising.  
Not only our devices, but almost 90% of their compo-
nents are manufactured at the Fischer establishment 
and tested and collaudated on the internal test bench 
for vibrations, noise and resistance. Only in this way 
we can guarantee the highest level of quality.
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Zuverlässige Mulcher für nachhaltiges 
Bewirtschaften auf jedem Terrain.

Tagliaerba affidabili per un’utilizzo eco-
sostenibile in tutte le culture.

Reliable mowers for sustainable work 
on any type of terrain.

Messer Mulchgeräte // Trinciaerba // Gras Mower

obst- und weinbau . grünflächen
frutticoltura . viticoltura . settore comunale
agriculture . fruit growing . municipal sector



Schlägel Mulchgeräte // Trincia a mazze // Flail Mower

obst- und weinbau
frutticoltura . viticoltura
agriculture . fruit growing



Forst Mulchgeräte // Trincia forestale // Forestry Mower

forstbereich
forestale
forestry



referenzen
referenze
references

. Internationale Kosmetikkonzerne 
(Herstellung des Olivenöls für  
Kosmetik Lotionen)

. Einer der wichtigsten internationalen 
Süßigkeitenhersteller ( Schokolade-, 
Kaffee- und Nussplantagen)

. Aziende internazionali di cosmetica 
(produzione di olio d’oliva per le  
lozioni)

. Uno dei produttori più importanti al 
mondo di dolci (per le piantagioni di 
cioccolato, caffè e noci)

. International cosmetic companies 
(promotion of olive oil for cosmetic 
lotions)

. One of the largest confectionery 
producer (for chocolate, coffee and 
nut plantation)



vertriebsnetzwerk
rete di distribuzione
distribution network

Australia
Austria
Belgium 
Bulgaria
Croatia  
Czechia
Germany
France
Greece 
Hungary 
Italy
Luxembourg

New Zealand 
Norway 
Poland 
Portugal
Serbia
Slovenien 
South Africa
Spain
Switzerland 
UK
USA



fischer geräte in aktion . attrezzature fischer in azione . fischer devices in action



garantiefälle
casi di garanza

warranty claims
 <0,1%

qualität
qualità
quality
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Nachhaltig Denken und Handeln, steht 
bei uns schon lange im Focus. 

Unsere Geräte fördern nicht nur ein 
nachhaltiges Pflegen der Grünanlagen, 
wir produzieren diese sogar so nach-
haltig wie möglich.

È da tempo che ci concentiramo a pen-
sare ed agire in modo ecosostenible. 

I nostri macchinari non solo promuovono 
la manutenzione ecosostenibile di qual-
siasi spazio verde, ma li produciamo pro-
prio nel modo più sostenibile possibile.

Thinking and acting sustainably has 
long been a focus for us. 

Our equipment not only promotes sus-
tainable maintenance of green spaces, 
we even produce it as sustainably as pos-
sible.

mission
missione
mission
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goals



Unsere primären Ziele sind den Markt-
anteil noch weiter auszubauen und un-
sere Erde so nachhaltig wie möglich zu 
bedienen.

I nostri obiettivi principali sono espan-
dere ulteriormente la nostra quota di 
mercato e servire il nostro pianeta nel 
modo più sostenibile possibile.

Our primary goals are to expand our 
market share even further and to serve 
our planet as sustainably as possible.

ziele
obiettivi
goals



Bahnhofstr. 17 via Stazione . 39040 Tramin | Termeno . Italy . fischer-factory.com


